
READ AND KEEP / LIRE ET CONSEIWER / ~EGGERE E CONSERVARE 

ME-YEàRS 

3+ 
LOT N. 

LESEN UND AUFBEWAHREN f L.EER V GUARDAR 

(€ 
LATEX FREE ✓ 
PHTHAJ.ATEFREE ✓ 
HPA_FREE ✓✓ 
LEAD FREE 
REACH COMPLIANT ✓ 
w 

& 
PVC 

RECYCLABLE 
PRODUCT 

IF THIS TEXT BOX IS EMPlY PLEASE CHECK ON THE PRODUCT 

EN IP.Gdon must be performed by an adult. Please use a 
rwedle pump. The needle pump be moistened and inserted 
perpendtcularly to the product. In order to deflate the pro
duct, please insert the neddle into the valve after removing 

1 it trom the pump and apply a slight pressure on the product. 
FR Le gonflage doit être exécuté par un adulte. Utiliser une 
pompe à aiguille. Vaiguille doit être humectée et insérée perpendiculairement au produit. Pour dégonfler instnr l'aiguille dans la valve après l'avoîr enlevée de la pompe et exercer ~~ légèra pression sur Ie produit. IT Il gonfiagglo deve essere eseguito dl-un adulto. Utilizzare una pompa ad ago. lnumldire l'ago ed lnserirlo perpendlcolarmente al prodotto. Per sgonfiare inserire l'ago nella valvola dopo averlo rlmosso dalla pompa ed esercitare una lieve pressione sul prodotto. 

DE Das Aufblasen sollte von elnem Erwachsenen vorgenommen werden. Bitte verwenden Sle eine Nadelpumpe. Nadel anfeuchten und senkrecht in das Produkt einführen. Zum Entlüften die Nadel van der Pumpe abschrauben, in das Ventil steekan und lelcht auf das Produkt drücken. 
ES El lnflado debe ser hecho por un adulto. Utilizar una bamba con aguja. Humedecer la aguja e insertarla perpendicularmente al producto. Para desinflar. insertar la aguja sin la bomba en la válvula y ejercitar una presion ligera sobre el producto. 
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